
MEMORANDODE ENTENDIMENTOENTRELA REPÚBLICA DEL ECUADORY
LA REPÚBLICA DE GUATEMALA SOBRE EL COMBATE AL TRÁFICO ILíCITO

DE MIGRANTESy PROTECCiÓNDE LAS VíCTIMAS

El Gobierno de la República del Ecuador y el Gobierno de la República de
Guatemala,en adelante denominados"Partes";

ANIMADOS por el propósito de combatir el tráfico ilícito de migrantes y proteger a
los ciudadanos, víctimas de esa actividad, en ambos países;

CONVENCIDOSde la necesidad de garantizar el pleno respeto de los derechos
humanos de sus nacionales, cuando se encuentren en circunstancias
excepcionalesderivadas de la actividadde tráfico de personas;

CONOCEDORES de que, entre las víctimas del tráfico ilícito de migrantes, los
grupos más vulnerables son los menores de edad y las mujeres, por lo tanto
requieren protección internacional;

CONSCIENTES de la necesidad de tomar medidas drásticas para combatir el
flagelo de la delincuenciaorganizada,que lucra con el tráfico ilícito de migrantes;

CONSIDERANDO que ambos Estados son también Estados Parte del Protocolo
Contra el Tráfico Ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire, que complementa la
Convención de las Naciones Unidas Contra la Delincuencia Organizada
Transnacional.

ACUERDAN:

ARTíCULO I

El presente Memorando de Entendimiento tiene como objetivo cooperación e
intercambio de experiencias en materia de control y flujos migratorios, con el fin de
promover la prevención y el combate al tráfico ilícito de migrantes, coadyuvar a
que cada una de las Partes brinde una mejor atención a sus nacionales residentes
permanentes o que se encuentren temporalmente en el territorio de la otra Parte;
así como la colaboración entre los funcionarios diplomáticos y administrativos que
desarrollanactividadesconsularesy migratorias.

--



ARTíCULO 11

Las Partes se comprometen a no criminalizar a las víctimas del tráfico ilícito de
migrantesy, por el contrario, velar por el pleno respeto de sus derechos humanos
mientras dure la estadía de un nacional de una de las Partes en el territorio de la
otra. Esto implica que no podrán ser recluidos en cárceles comunes, sino
mantenidos en albergues preparados para ese efecto o confiados a instituciones
humanitariaso de servicio social que cooperancon los migrantes.

ARTíCULO 11I

Las Partes garantizarán la seguridad, el trato humano y digno a los migrantes
víctimas del tráfico de personas y brindarán especial atención a los menores de
edad y a las mujeres que se encuentren temporalmente bajo su custodia;
asimismo se proporcionará a los migrantes primeros auxilios en caso de ser
necesario,así como asistencia médicay sanitaria.

ARTíCULO IV

Las Partes adoptarán medidas del caso, para que sus respectivas autoridadesde
migración y de control fronterizo, por tierra, mar y aire, concedan a los migrantes
víctimas de tráfico ilícito de personas y que se encuentren en el territorio de una
de las Partes, la posibilidad de comunicarse inmediatamentecon sus familiares o
bien con las Oficinas Consulares de sus respectivos países para la asistencia
correspondiente.

ARTíCULO V

Cada parte se obliga a notificar inmediatamente a las Oficinas Consulares de la
otra parte sobre la detención de migrantes y se otorgará las más amplias
facilidades para contactarlos, a fin de poder verificar su identidad y brindar la
asistencia necesaria.

ARTíCULO VI

Las Partes a través de sus Cancillerías y Misiones Diplomáticas, mantendrán un
sistema de consultas permanentes y facilitarán los contactos necesarios entre las
autoridades nacionales de Migración, para tratar de resolver expeditamente los
problemas suscitados por los flujos migratorios irregulares y coordinarán acciones
ante105forosinternacionalesy antetercerospaísesen estamateria.



ARTíCULO VII

Con miras a un efectivo combate al tráfico ilícito de migrantes, las Partes
propiciarán el intercambio de información y la cooperación entre las autoridades
de control migratorio, para lo cual designarán a la entidad responsable y al
funcionario que servirá de enlace, en un plazo no mayor a treinta días, contadosa
partir de la fecha de entrada en vigor del presenteMemorandode Entendimiento.

a) En el caso de la República del Ecuador, las autoridades responsables de la
ejecución del presente Memorando de Entendimiento serán: El Ministerio
de Relaciones Exteriores, Comercio e Integración, a través de la Dirección
de Asuntos y Servicios Consulares de la Subsecretaría de Asuntos
Migratorios, Consulares y Refugio; y, del Ministerio del Interior a través de
la Dirección Nacional de Migración.

b) En el caso de la República de Guatemala, las autoridades responsables de
la ejecución de este Memorando de Entendimiento serán: El Ministerio de
Gobernación a través de la Dirección General de Migración y la Dirección
de la Policía Nacional Civil; y, el Ministerio de Relaciones Exteriores a
través de la Dirección General de Asuntos Consulares y Migratorios.

ARTíCULO VIII

Las acciones que lleven a cabo las Partes al amparo del presente Memorandode
Entendimiento, se realizarán de conformidad con las disponibilidades
presupuestarias de cada una de las Partes, sin perjuicio de las gestiones que
conjuntamenterealicen ante terceros paísesy organizacionesinternacionalesa fin
de obtener los fondos necesarios para la más pronta y segura repatriaciónde los
migrantesobjeto de tráfico ilícito, y que se encuentren en el territorio de cada una
de las Partes.

ARTíCULO IX

El presente Memorando de Entendimiento, podrá ser modificado por mutuo
consentimiento de las Partes, formalizado a través de comunicaciones escritas por
los canales diplomáticos correspondientes.



ARTíCULO X

Cualquier controversia o disputa que surja de la ejecución e interpretación del
presente Memorando de Entendimiento,deberá ser resuelta mediante amistosa
consultaentre las Partes por la vía diplomática.

ARTíCULO XI

El presente Memorando de Entendimiento,tendrá duración indefinida y entrará en
vigor en la fecha de la última notificaciónen que las Partes, se comuniquen por
escrito por la vía diplomática, que han sido cumplidos los requisitos legales
internos.

ARTíCULO XII

Cualquiera de las Partes, podrá dejar sin efecto el presente Memorando de
Entendimiento, por los canales diplomáticos correspondientes y con una
comunicación mínima de noventa días de anticipación y en el caso de existir
acciones en ejecución, éstas no se verán afectadas.

Firmado en la Ciudad de Guatemala, República de Guatemala, el diez de
noviembre del año dos mil once, en idioma español, en dos ejemplares originales,
siendo ambos textos igualmente auténticos.

POR LA REPÚBLICA DEL ECUADOR POR LA REPÚBLICA DE GUATEMALA

Galo Yépez Holguín
Embajador de la República del Ecuador

Erick Mauricio Maldonado Ríos
Viceministro de Relaciones Exteriores


